
EXPLORER XL™ SUNGLASSES - EXPLORER XL BLACK FRAME W/
BRONZE LENS & BLUE MIRROR

A Stylish Pair of Shades With Built-In Ballistic Protection

Magpul entered the sunglasses market with a few solid options a while back,
and the company continues to enhance its line of eye protection with the
launch of the Explorer XL sunglasses. Optimized for wearing on medium- and
large-sized faces or for people who prefer larger frames, the Magpul Explorer
XL line is a must-have for outdoor enthusiasts. Not only will the Explorer XL
line protect your eyes from UV radiation, the sunglasses are also constructed
from injection-molded TR90NZZ polymer, which provides incredible impact
resistance. These shades have been tested to MIL-PRF 32432 standards and
passed with flying colors. Both polarized and non-polarized lenses are
available, and the glasses are complete with anti-slip nose and temple pads.

Attributes

Name: EXPLORER XL BLACK FRAME W/ BRONZE LENS & BLUE MIRROR
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100034739
Mfr. No.: MAG1148-1-001-2020
Color: Black
Lens Color: Bronze
Lens Mirror: Blue
Polarized: Yes
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 178mm
UPC: 840815122579
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Sicherheitshinweise für die Magpul Explorer XL™
Sonnenbrillen
Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Magpul Explorer XL™ Sonnenbrillen. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, die Brillen sicher und effektiv zu verwenden, um Ihre Augen bestmöglich zu schützen. Bitte
lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Sonnenbrillen vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft werden.
Verwenden Sie die Brillen nicht, wenn Sie feststellen, dass sie beschädigt sind.
Halten Sie die Brillen von kleinen Kindern fern, um Erstickungsgefahr durch Kleinteile zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Brillen nicht in der Nähe von extremen Temperaturen oder direkter
Sonneneinstrahlung gelagert werden.
Verwenden Sie die Brillen nur für den vorgesehenen Zweck.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie die Brillen nur während des Tages, um den maximalen UVSchutz zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Brillen nicht als Ersatz für eine medizinische Sehhilfe.
Vermeiden Sie es, die Brillen in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, wie z.B. starkem Regen
oder Sturm.
Reinigen Sie die Gläser regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Kratzer zu vermeiden.
Lagern Sie die Brillen in einem Etui, wenn sie nicht in Gebrauch sind, um Beschädigungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung der Brillen:1.

Setzen Sie die Brillen vorsichtig auf Ihre Nase und stellen Sie sicher, dass sie bequem sitzen.
Justieren Sie die rutschfesten Nasen und Schläfenpolster, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.

Verwendung der Brillen:2.

Tragen Sie die Brillen, wenn Sie sich im Freien aufhalten, insbesondere bei direkter
Sonneneinstrahlung.
Achten Sie darauf, dass die Gläser nicht zerkratzt oder beschädigt werden.

Reinigung der Gläser:3.

Verwenden Sie ein weiches, trockenes Tuch, um die Gläser vorsichtig zu reinigen.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel oder raue Tücher, die die Gläser beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Brillen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Brillen beschädigt sind oder nicht mehr verwendet werden können, stellen Sie sicher, dass sie
sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung der Magpul Explorer XL™ Sonnenbrillen
wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in der EU.

Wir hoffen, dass Sie viel Freude an Ihren neuen Sonnenbrillen haben und dass diese Anleitung Ihnen hilft, sicher
und verantwortungsbewusst zu handeln.



EXPLORER XL™ SUNGLASSES SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the EXPLORER XL™ SUNGLASSES. These sunglasses are designed to provide optimal
eye protection for outdoor enthusiasts. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of your sunglasses.

General Safety Guidelines
Ensure that the sunglasses are suitable for your face size before use.
Always inspect the sunglasses for damage before each use. Do not use if damaged.
Keep sunglasses out of reach of children to prevent accidents.
Be aware of your surroundings while wearing sunglasses, as they may affect your depth perception and
peripheral vision.
Avoid exposing the sunglasses to extreme temperatures, as this may affect their integrity and
performance.

Specific Safety Precautions for Use
UV Protection: Always wear sunglasses when exposed to sunlight to protect your eyes from harmful UV
radiation.
Polarized Lenses: If your sunglasses have polarized lenses, be aware that they may reduce glare but
can also affect the visibility of some digital screens.
Impact Resistance: While the sunglasses are made from impactresistant materials, they are not
indestructible. Avoid dropping or subjecting them to excessive force.
Cleaning: Use a soft, lintfree cloth to clean the lenses. Avoid using abrasive materials that may scratch
the lens surface.
Storage: When not in use, store the sunglasses in a protective case to prevent scratches and damage.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Sunglasses:1.

Place the sunglasses on your face and adjust the nose pads for a comfortable fit.
Ensure that the sunglasses sit securely on your nose and ears without slipping.

Wearing the Sunglasses:2.

Always wear the sunglasses outdoors in bright light conditions.
If you experience discomfort or visual disturbances, remove the sunglasses immediately.

Cleaning the Lenses:3.

Use a mild soap solution and water to clean the lenses if necessary.
Rinse with clean water and gently dry with a soft cloth.

Storing the Sunglasses:4.

After use, place the sunglasses in their case to protect them from scratches.
Avoid leaving them in direct sunlight or extreme temperatures.



Disposal Instructions
When disposing of your sunglasses, follow local regulations regarding plastic and electronic waste.
If the sunglasses are damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's website or customer service.
Always ensure that you have the latest safety information regarding your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EXPLORER
XL™ SUNGLASSES. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Gafas de Sol EXPLORER XL™
Introducción
Gracias por elegir las gafas de sol EXPLORER XL™ de Magpul. Este producto ha sido diseñado para proporcionar
una protección ocular efectiva y cómoda durante tus actividades al aire libre. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor, revisa cuidadosamente esta guía de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las gafas estén en buenas condiciones antes de usarlas. Inspecciona las lentes y la
montura en busca de daños.
Las gafas están diseñadas para uso en exteriores y no deben ser utilizadas como protección ocular en
entornos industriales o donde se requiera equipo de protección personal específico.
Mantén las gafas fuera del alcance de los niños sin supervisión. Este producto no es un juguete.
Si experimentas cualquier incomodidad o problemas de visión al usar las gafas, retíralas inmediatamente
y consulta a un profesional de la salud.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Protección UV: Las lentes de las gafas EXPLORER XL™ ofrecen protección contra la radiación UV. No
mires directamente al sol, incluso con gafas de sol.
Lentes Polarizadas: Las lentes polarizadas ayudan a reducir el deslumbramiento. Sin embargo, pueden
dificultar la visualización de pantallas digitales. Ten cuidado al usar dispositivos electrónicos.
Condiciones Meteorológicas: En condiciones de baja visibilidad, como niebla o lluvia, considera no
usar las gafas para evitar accidentes.
Almacenamiento: Guarda las gafas en su estuche cuando no las estés usando para evitar arañazos y
daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de las Gafas:1.

Sostén las gafas por las patillas.
Colócalas suavemente sobre tu nariz y orejas, asegurándote de que se ajusten cómodamente.

Ajuste:2.

Si las gafas son demasiado ajustadas o sueltas, no intentes ajustarlas tú mismo. Consulta a un
profesional para un ajuste adecuado.

Limpieza:3.

Limpia las lentes con un paño suave y limpio. Evita el uso de productos químicos agresivos que
puedan dañar el recubrimiento de las lentes.
No uses papel o tejidos ásperos que puedan rayar las lentes.

Uso en Actividades:4.

Son ideales para actividades al aire libre como senderismo, ciclismo y deportes acuáticos. Sin
embargo, evita usarlas en situaciones donde se requiera protección ocular especializada.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las gafas, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre el reciclaje de plásticos y otros materiales.
Considera donar las gafas si están en buenas condiciones y aún son utilizables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la Unión
Europea que pueda ofrecer asistencia. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad o
retiradas de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para disfrutar de tus gafas EXPLORER
XL™ de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Lunettes de Soleil
EXPLORER XL™
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des lunettes de soleil EXPLORER XL™ de Magpul. Ce document vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit tout en
respectant les réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des lunettes pour détecter d'éventuels dommages.
Ne laissez pas les lunettes à la portée des enfants sans surveillance.
Évitez d'utiliser les lunettes dans des conditions extrêmes, telles que des températures très élevées ou
très basses.
Signalez tout produit défectueux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regardez pas directement le soleil à travers les lunettes, même si elles sont polarisées.
Évitez de porter les lunettes lorsque vous pratiquez des sports de contact ou des activités à haut risque
sans protection supplémentaire.
Ne nettoyez pas les lentilles avec des matériaux abrasifs qui pourraient les rayer.
Rangez les lunettes dans un étui approprié lorsqu'elles ne sont pas utilisées pour éviter les rayures et les
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que les coussinets antiglisse sont correctement positionnés pour un ajustement
confortable.

Utilisation :

Mettez les lunettes en les plaçant délicatement sur votre nez et ajustez les branches derrière vos
oreilles.
Pour un meilleur confort, ajustez les coussinets au besoin pour un maintien sécurisé.
En cas de condensation sur les lentilles, retirez les lunettes et essuyezles avec un chiffon doux.

Instructions de Mise au Rebut
Les lunettes de soleil doivent être mises au rebut conformément aux réglementations locales sur les
déchets électroniques.
Ne jetez pas les lunettes dans des poubelles ordinaires. Recherchez des points de collecte pour les
produits en plastique ou électroniques.
Si les lunettes sont endommagées, envisagez de les recycler si cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de



contact de l'UE approprié. Assurezvous de conserver les informations de contact à portée de main pour un
accès facile.

Merci d'avoir choisi les lunettes de soleil EXPLORER XL™ de Magpul. En suivant ces directives de sécurité, vous
garantissez une expérience agréable et sécuritaire tout en profitant de vos activités en plein air.



EXPLORER XL™ AURINKOLASIT
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa EXPLORER XL™ aurinkolasien käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja lisätuesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että kaikki käyttämäsi aurinkolasit ovat ehjät ja puhtaat ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä aurinkolaseja, jos ne ovat vaurioituneet tai naarmuuntuneet, sillä tämä voi heikentää
näkyvyyttä ja silmien suojaa.
Aurinkolasit on suunniteltu suojaamaan silmiä UVsäteiltä, mutta eivät korvaa muita silmien
suojausmenetelmiä, kuten hattuja tai suojaavia vaatteita.
Säilytä aurinkolasit lasten ulottumattomissa, sillä pienet osat voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että aurinkolasit istuvat hyvin kasvoillesi. Liian tiukat tai löysät kehykset voivat aiheuttaa
epämukavuutta tai jopa vahinkoa.
Käytä aurinkolaseja auringonpaisteessa, erityisesti vuoristossa tai vedessä, missä UVsäteet voivat olla
voimakkaampia.
Ole varovainen, kun käytät aurinkolaseja liikkumisen aikana, erityisesti liikenteessä tai epätasaisessa
maastossa.
Älä käytä aurinkolaseja pimeässä tai hämärässä, sillä ne voivat heikentää näkökykyä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aurinkolasien tarkastus: Tarkista aurinkolasit ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne eivät ole1.
vaurioituneet.
Puhdistus: Puhdista linssit pehmeällä, puhtaalla liinalla. Vältä kemiallisten puhdistusaineiden käyttöä,2.
jotka voivat vahingoittaa linssejä.
Säilytys: Säilytä aurinkolasit suojakotelossa, kun et käytä niitä, jotta ne eivät naarmuunnu tai vaurioidu.3.
Käyttö: Aseta aurinkolasit kasvoillesi niin, että ne istuvat mukavasti ja peittävät silmät täysin.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä aurinkolasit, kun ne ovat vaurioituneet tai eivät enää toimi kunnolla. Älä hävitä niitä tavallisen
jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet aurinkolasien kierrättämisestä tai hävittämisestä ympäristöystävällisellä
tavalla.

Lisätuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
tarkempaa tietoa tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä.

Yhteenveto
EXPLORER XL™ aurinkolasit on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suojaa auringolta ja mukavuutta. Noudata
yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Muista, että turvallisuus on



ensisijainen prioriteetti, ja ole aina tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi aurinkolaseja.



Säkerhetsinstruktioner för EXPLORER XL™
SOLGLASÖGON
Introduktion
Tack för att du valt Magpul Explorer XL™ solglasögon. Dessa solglasögon är designade för att ge både stil och
skydd för dina ögon. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid solglasögonen när du är utomhus i starkt ljus för att skydda dina ögon från UVstrålning.
Kontrollera regelbundet solglasögonen för skador. Använd inte skadade eller trasiga glasögon.
Förvara solglasögonen på en säker plats när de inte används för att förhindra skador.
Håll solglasögonen borta från små barn för att undvika kvävningsrisker med mindre delar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte solglasögonen som skydd mot starka kemikalier eller i miljöer med höga temperaturer.
Rengör linsen med en mjuk, ren trasa för att förhindra repor. Undvik att använda kemiska
rengöringsmedel.
Använd inte solglasögonen vid aktiviteter som kan utsätta dem för hårda stötar eller slag, som sporter
utan lämpligt skydd.

Instruktioner för installation och användning
För att sätta på solglasögonen, placera dem försiktigt över öronen och näsan. Justera näs och
tempelplattorna för att säkerställa en bekväm passform.
För att ta av solglasögonen, ta dem försiktigt bort från ansiktet istället för att dra i bågarna.
Undvik att sitta på solglasögonen eller lägga dem på ytor där de kan falla.

Avfallsanvisningar
När solglasögonen inte längre används, återvinn dem om möjligt. Kontrollera lokala riktlinjer för
avfallshantering.
Kasta inte solglasögonen i vanliga sopor om de innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta den lokala EUkontaktpunkten eller besök
EU:s Safety Gateplattform för att få mer information.

Vi tackar för ditt val av Magpul Explorer XL™ solglasögon och hoppas att du får en säker och njutbar upplevelse.



Návod k bezpečnému používání slunečních brýlí
EXPLORER XL™
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sluneční brýle EXPLORER XL™ od společnosti Magpul. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, údržbě a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečnost a optimální výkon vašich slunečních brýlí.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím brýlí se ujistěte, že jsou v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Nikdy nepoužívejte brýle, pokud mají poškozené čočky nebo rámy.
Udržujte brýle mimo dosah dětí, pokud nejsou určeny k použití dětmi.
Při používání brýlí v extrémních podmínkách (např. na horách, při vodních aktivitách) buďte obzvlášť
opatrní.
Pokud zaznamenáte jakékoli nepohodlí nebo podráždění očí, přestaňte brýle používat a vyhledejte
lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Brýle jsou navrženy pro ochranu před UV zářením. Ujistěte se, že brýle nosíte při pobytu na slunci.
Polarizované čočky pomáhají snižovat oslnění. Používejte je v situacích, kde je oslnění pravděpodobné
(např. při řízení, na vodě).
Nepoužívejte brýle jako ochranu při sportovních aktivitách, které vyžadují ochranu proti nárazům (např.
kontaktní sporty).
Při čištění čoček používejte měkký hadřík a speciální čisticí prostředky na brýle. Vyhněte se použití
agresivních chemikálií.

Pokyny pro instalaci a používání
Před nasazením brýlí zkontrolujte, zda jsou správně nastaveny na vašem obličeji. Nosníky a polštářky na
spáncích by měly být pohodlné.
Brýle nasazujte a sundávejte opatrně, abyste předešli poškození rámu nebo čoček.
Při nošení brýlí se vyhněte extrémním nárazům a tlakům na rámy.
Pokud brýle nebudete používat, uložte je do ochranného pouzdra, abyste předešli poškrábání čoček a
poškození rámu.

Pokyny k likvidaci
Brýle a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud brýle obsahují nebezpečné materiály, informujte se o správných postupech likvidace.
Ujistěte se, že brýle nebudou končit v prostředí, kde by mohly ohrozit přírodu nebo zvířata.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si své sluneční brýle EXPLORER XL™!
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